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GB DESCRIPTION RUS  
1. Door lock system
2. Oven window
3. Waveguide mica shield (DO NOT REMOVE!)
4. Shaft
5. Roller ring
6. Glass tray
7. Timer switch
8. Power switch

1.  
2.  
3.   (  !)
4. 
5.  
6.  
7.  
8. 

CZ POPIS BG
1. Západky na dví kách
2. Pr zor ve dví kách
3. Uzáv ra vlnovodu (NESNÍMEJTE!)
4. Osa
5. Oto né kole ko
6. Sklen ná mísa
7. P epína  re im
8. asový spína

1.   
2.   
3.    (  !)
4. 
5.   
6.  
7.   
8. 

PL OPIS RO DESCRIERE
1. Zatrzask drzwiczek
2. Okienko drzwiczek
3. Zasuwa falowodu (NIE ZDEJMOWA !)
4. O
5. Pier cie  obrotowy
6. Talerz szklany
7. Prze cznik trybów
8.  Wy cznik czasowy

1. M SURI Închiz torul u i ei
2. Fereastra u i ei
3. U ita undelor (NU SCHIMBA I!)
4. Ax
5. Inel rotativ
6. Vas de sticl
7. Întrerup tor pentru regimurile de func ionare
8. Timer -temporizator

UA SCG
1.  
2.  
3.   (  !)
4. 
5. ,  
6.  
7.  
8. 

1.   
2.   
3.   (  !)
4. 
5.  
6.  
7. 
8.  

EST KIRJELDUS LV APRAKSTS
1. Ukse lukk
2. Ukse aken
3. Lainekanali klapp (MITTE EEMALDADA!)
4. Pöörlemisringi tugi
5. Pöörlemisring
6. Klaasalus
7. Re iimide ümberlüliti
8. Taimer

1. Durvju aizturis
2. Durvju lodzi
3. Mikrovi u ved ja aizb dnis (NENO EMT!)
4. Ass
5. Rot jo ais gredzens
6. Stikla trauks
7. Re mu sl dzis
8. Taimers

LT APRA YMAS H LEÍRÁS
1. Dureli  spragtukai
2. Dureli  langas
3. Bangolaid io sklend  (NENUIMTI!)
4. A is
5. Besisukantis iedas
6. Stiklin  l k t
7. Re im  jungiklis
8. Atbulinis laikmatis

1. Ajtózár
2. Ajtóüveg
3. Hullámvezet  szabályozólemeze (LEVENNI TILOS!)
4. Tengely
5. Forgógy r
6. Üvegtányér
7. Üzemkapcsoló
8. Id mér

KZ D GARÄTEBESCHREIBUNG
1.  
2.  
3.    ( !)
4. 
5.  
6.  
7.   
8. 

1. Türklinken
2. Türfenster
3. Wellenleiterklappe (nicht abnehmen!)
4. Achse
5. Drehring
6. Glasdrehteller
7. Schalter der Betriebsmodi
8. Timer

~ 230V / 50 Hz 1000 W 12.6 / 13.8 kg

mm

522

330
382
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INSTALLATION
· Make sure that all the packing materials are removed from the unit.
· Check the oven for any damage in transit:

 Misaligned or bent door and sealing;
 Housing and door window;
 Inside surfaces.

· If any damage occurs while using, switch off and unplug the oven and contact qualified service personnel.
· Place the microwave oven on a flat, stable surface, able to hold its weight with a food to be cooked in the oven.
· Do not place the oven where heat, moisture or high humidity are generated, or near flammable materials.
· Do not place anything on the oven. Do not block any openings on the appliance.
· For correct operation, the oven must have sufficient airflow. Allow 20 cm free space above the oven, 10 cm back and 5 cm from both sides.
MICROWAVE COOKING METHODS
· Arrange food carefully. Place thickest areas towards outside of dish.
· Watch cooking time. Cook for the shortest amount of time indicated and add more if needed. Food severely overcooked can smoke or ignite.
· Cover foods while cooking. Cover prevents spattering and helps to cook food evenly.
· Rearrange food such as meatballs halfway through cooking both from the top to the bottom and the center of the dish to the outside.
· Round/oval dishes rather than square/oblong ones are recommended, as food in corners tends to overcook.
OPERATION
· Plug oven to main.
· Place food into the oven and close the door.
· Turn power switch to needed cooking function guiding by the Table.
· Use Timer to select correct cooking time.
TIMER
· Timer is for setting 30 min. cooking time maximum.
· To switch oven on, turn timer clockwise.
· Set the time by further turning knob clockwise.
· The oven, inner lighting and cooling fan will turn on while the time is counting down.
· Whenever you wish to interrupt the operation, you can turn the timer counterclockwise back to 0  position or open the door.
CAUTION: Always return timer back to zero position if the food was removed from the oven before set cooking time is complete or when oven is
not in use.
CAUTION: If your need to set time less than 2 minutes, first turn the timer to 3 minutes position and turn back to your desired time.
COOKING INTERRUPTION
· This feature is useful for checking a food cooking degree.

Symbol Cooking mode Output
WARMING UP 17%

DEFROSTING For best results remove all products from package, place at a shallow container or on a microwave
cooking rack. The Glass Turntable must be used at all times. Try to form products compactly before freezing. 37%

MEAT AND POULTRY 40%
You can use this function for cooking Omelette, bakes, and creams. 66%

This function suitable for cooking sandwiches, pizzas, hot dogs. 85%

Use this function for batch, cooking meat, fish, baked potatoes and vegetables. 100%

NOTE: Cooking times may also vary depending on products shape, cut and arrangement.
· For best results remove all products from package, place at a shallow container or on a microwave cooking rack. The Glass Turntable must be

used at all times.
· Cover products with special microwave lids or plastic wrap with one corner folded back to get out excess steam. Lids and glass casseroles are

very hot  handle it carefully!
· Arrange such products as potatoes, cupcakes etc in a circle with at least 2.5 cm space between for uniform treatment.
· Food along the utensil edges heats first, so stir it toward the center.
· Do not stack food. Arrange it in a single layer only. Place more thicker pieces closer to dishes edges.
· Pierce product shell or skin before cooking to avoid burst.
· Reheat only precooked refrigerated food and stir if the amount is large.
· POPCORN  When popping popcorn in microwave oven, follow exact guides, given by each Manufacturer for its product and do not leave

microwave oven unattended at this time. If corn fails to pop after the suggested time, interrupt cooking. Overcooking could result to fire.
CAUTION: Never use a brown paper bags for popping corn or attempt to pop leftover kernels. Do not pop prepackaged popcorn directly on the
glass turntable; place the bag on a plate.
ATTENTION: Food must be turned over during treatment in microwave oven.
· After treatment time is over, the oven will automatically go off and the beep will sound.
NOTE: Oven stops operating when the door is opened.
CLEANING AND CARE
· Before cleaning switch off and unplug the appliance from power supply.
· Let the oven cool down completely.
· Wipe the control panel, an external, internal surfaces and glass turntable by a damp cloth with warm soapy water and wipe dry.
· Do not use aggressive or abrasive materials.
· To avoid unpleasant smells out of the chamber make the following operation: in deep utensils, suitable for cooking in the electric oven, add a

glass of water with juice of one lemon. Set the timer to 5 minutes, switch mode control to maximum position. After the signal take the utensils
out from the chamber and wipe inside walls with a dry cloth.

STORAGE
· Be sure the appliance is unplugged.
· Complete all requirements of chapter CLEANING AND CARE .
· Keep electric oven with slightly opened door in a dry cool place.

RUS     
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·         .

CZ   NÁVOD K POU ITÍ
BEZPE NOSTNÍ POKYNY
· Nesprávné manipulace se spot ebi em mohou vést k jeho poruchám anebo zp sobit zran ní u ivatele.
· P ed prvním pou itím spot ebi e zkontrolujte, zda technické údaje uvedené na nálepce odpovídají parametr m elektrické sít .
UPOZORN NÍ! Zástr ka napájecího kabelu má ru a uzem ovací kontakt. P ipojujte spot ebi  pouze ke p íslu ným uzem ným zásuvkám.
· Pou ívejte pouze v domácnosti a v souladu s t mto Návodem k pou ití. Spot ebi  není ur en pro pr myslové ú ely.
· Pou ívejte p ístroj pouze ve vnit ních prostorách.
· V dy vytáhn te zástr ku ze zásuvky p ed i t ním a v p ípad , e spot ebi  nepou íváte.
· Nedovolujte, aby si d ti hrály se spot ebi em.
· Nenechávejte zapnutý spot ebi  bez dozoru.
· Pou ívejte spot ebi  výhradn  s p íslu enstvím z dodávky.
· Nepou ívejte spot ebi  s po kozeným napájecím kabelem.
· Nesmíte sami provád t jakékoliv opravy spot ebi e. Pokud je to nutno, obra te se na nejbli í servisní st edisko.
· Dávejte pozor a chra te sí ový kabel p ed ostrými hranami a horkem.
· Netáhn te za napájecí kabel, nep ekrucujte jej a neotá ejte kolem t lesa spot ebi e.
· Pou ívejte mikrovlnné trouby výhradn  pro p ípravu pokrm . V ádném p ípad  nesu te v ní od v, papír nebo jiné p edm ty.
· Nedávejte do pe ící trouby pokrmy v hermetickém balení (plechovkých, lahvích aj.).
· Aby potraviny nepraskly b hem p ípravy, ne  je dáte do pe ící trouby, propíchn te no em nebo vidli kou tvrdou slupku nebo obal, nap . u

brambor, jablek, ka tan , klobas apod.
· Pro zamezení po áru v pe ící troub  je t eba:

 dbát na to, aby se pokrmy nep ipekly kv li p íli  dlouhé dob  p ípravy;
 dávat do pe ící trouby pokrmy bez balení, v etn  alobalu;
 v p ípad  po áru v troub , neotevírejte dví ka, vypn te pe ící troubu a odpojte ji od elektrické sít .

· Nezapínejte prázdnou mikrovlnnou troubu. Nepou ívejte jí na uschovávání ehokoliv.
· Mikrovlnná trouba není ur ena pro konzervování potravin.
· Nedávejte potraviny p ímo na dno trouby, pou ívejte odnímatelnou m í ku nebo peka .
· V dy kontrolujte teplotu p ípravených pokrm , obzvlá  jsou-li ur eny pro d ti. Nedávejte pokrmy ne st l hned, po kejte a  trochu vychladnou.
· M ete se ídit kucha skými recepty, pamatujte si v ak, e se n které potraviny (d emy, pudink, nádivky z mandlí, cukru nebo kandovaného

ovoce) zah ejí velice rychle.
· Pro zamezení zkratu a po kození pe ící trouby db jte na to, aby se do v tracích otvor  nedostala voda.
UPOZORN NÍ:
· Pokrmy se p ipravují ve speciálním nádobí, nedávejte je p ímo na sklen nou mísu, krom  p ípadu, které jsou zvlá tn  popsány v receptech.
· Pou ívejte jen nádobí, které je ur eno pro mikrovlnnou troubu.
· Vhodného pro p ípravu v mikrovlnné troub  nádobí pou ívejte p esn  v souladu s návodem výrobce nádobí.
· Pamatujte si, e se v mikrovlnné troub  pokrmy oh ívají mnohem rychleji ne  nádobí, a proto pro zamezení popálenin dávejte pozor, kdy

vyndáváte nádobí s pokrmem z trouby a zvedáte poklici.
· P edem odstra te z potravin nebo jejich obal  kovovou stu ku nebo alobal.
· V mikrovlnné troub  nelze p ipravovat vejce ve sko ápkách.
NÁDOBÍ PRO MIKROVLNNOU TROUBU
UPOZORN NÍ!  Sledujte informaci na nádobí a pokyny výrobce.
VHODNÉ
· áropevné sklo  nejlep í látka nádobí pro mikrovlnnou troubu.
· Teplovzdorný plast  v takovém nádobí nelze p ipravovat pokrmy s velkým obsahem tuku nebo cukru. Nepou ívejte nádobí, které se

hermeticky zavírají.
· Fajáns a porcelán  vhodné pro p ípravu v mikrovlnné troub , krom  nádobí s pozlacením, post íb ením namo ozdobnými kovovými elementy.
· Speciální obaly (papírové, plastové aj.) ur ené pro mikrovlnné trouby  p esn  spl ujte pokyny výrobce.
NEVHODNÉ
· Folie a teplovzdorné plastové sá ky  nejsou vhodné pro sma ení masa a jekýchkoliv jiných potravin.
· Kovové nádobí (hliníkové, nerez aj.) a alobal* - stíní mikrovlny; p i kontaktu se vnit ní plochou trouby mohou zp sobit jisk ení a zkrat b hem

p ípravy pokrm .
· *M ete pou ívat na jednovrstvé balení n kterých ástí pokrm  pro zamezení p eh átí a p ipalování. Dbejte na to, aby se alobal nedotýkal

vnit ní plochy trouby, minimální vzdálenost je 2 cm.
· Tavitelné plasty  jsou nevhodné pro p ípravu pokrm  v mikrovlnné troub .
· Lakované nádobí  p sobením vysoké teploty se m e lak roztavit.
· Oby ejné sklo (v etn  tvarového a silného)  p sobením vysoké teploty se mohou deformovat.
· Papír, sláma, d evo  p sobením vysoké teploty mohou za ít ho et.
· Melaminové nádobí  m e pohltit mikrovlnné zá ení, mohlo by to zp sobit pukání nebo termodestrukci nádobí a prodlou it dobu p ípravy

pokrm .
JAK ZJISTÍTE, E TOTO NÁDOBÍ JE VHODNÉ PRO MIKROVLNNOU TROUBU?
· Zapn te mikrovlnnou troubu a nastavte p epína  provozních re im  na maximální výkon (maximální teplotu), dejte do troubu na dobu 1 minuta

nádobí a vedle n ho postavte sklenici s vodou (~ 250 ml).
· Nádobí vhodné pro p ípravu pokrm  v mikrovlnné troub  bude mít stejnou teplotu, jako p ed tím, co jste ho dali do trouby, a voda ve sklenici se

oh eje.
PRAKTICKÉ RADY
· Pro rovnom rné oh ívání pokrm  obracejte je b hem p ípravy.
· Nepou ívejte nádobí s úzkým hrdlem, láhve, proto e mohou explodovat.
· Nepou ívejte teplom r  pro m ení teploty pokrm . Pou ívejte pouze speciální teplom ry ur ené pro mikrovlnné trouby.
NE  SE OBRÁTÍTE NA SERVISNÍ SR EDISKO
· Nezapíná-li se trouba, p ekontrolujte, zda:

 je zásuvka v provozu a v elektrické sít  je proud;
 je asova  nastaven správn ;
 dví ka dolehla.

RADIOVÉ PORUCHY
· Mikrovllné trouby mohou zp sobit poruchy p i p íjemu televizního a rozhlasového signálu.
· Aby poruchy byly minimální:

 pravideln  ist te dví ka a kovové t snicí podlo ky;
 stavte televizor co nejdále od mikrovlnné trouby;
 nastavte p ijímací anténu pro nejlep í výsledek.
 p ipojte mikrovlnnou troubu a p ijíma  do r zných línek elektrické sít .




